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การแปรด้านศพัทต์ามภมิูภาคของภาษาไทยวน 
ในประเทศไทย 

ประเทศสาธารณรฐัประชาธิปไตยประชาชนลาว 

และประเทศสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมียนมา 
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บทคดัย่อ 

 
 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการแปรด้านศัพท์ภาษาไทยวนใน
ประเทศไทย ประเทศสาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรฐั
แห่งสหภาพเมียนมา โดยเก็บข้อมูลจากผู้บอกภาษาชาวไทยวนทัง้หมด 7 พื้นที่ 
พืน้ทีล่ะ 2 คน ในประเทศไทยเกบ็ขอ้มูลทัง้หมด 4 พืน้ที ่ไดแ้ก่ จงัหวดัเชยีงใหม่ตอน
เหนือ จงัหวดัเชยีงใหม่ตอนใต ้จงัหวดัน่าน และจงัหวดัสระบุร ีในประเทศสาธารณรฐั
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ประชาธปิไตยประชาชนลาวเกบ็ขอ้มูลทัง้หมด 2 พืน้ที ่ไดแ้ก่ แขวงไชยบุรแีละแขวง
หลวงพระบาง ประเทศสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมียนมาเก็บข้อมูล 1 พื้นที่ ได้แก่ 
จงัหวดัเมยีวด ี
 

 ผลการศกึษาพบการแปรดา้นศพัทอ์ยู่ 4 ลกัษณะ ไดแ้ก่ การแปรดา้นศพัท์
อนัเนื่องมาจากความแตกต่างทางโครงสร้างค า การแปรด้านศพัท์อนัเน่ืองมาจาก
ศพัทเ์ฉพาะถิน่ การแปรดา้นศพัทอ์นัเนื่องมาจากการยมืศพัทจ์ากภาษาอื่น และการ
แปรดา้นศพัทอ์นัเนื่องมาจากการสรา้งศพัทใ์หม่ 
 

ค าส าคญั: การแปรด้านศัพท์; ภาษาไทยวน; ประเทศไทย; ประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธปิไตยประชาชนลาว; ประเทศสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมยีนมา 

  



260 Humanities Journal Vol.25 No.2 (July-December 2018) 
 

Regional Lexical Variation of the Tai Yuan Language in 
Thailand, the Lao People's Democratic Republic 

and the Republic of the Union of Myanmar 
 
 

Yuttaporn Naksuk 
Somsonge Burusphat 

 
 
Abstract 

 
 This article aimed to study the lexical variation of the Tai Yuan 
language in Thailand, the Lao People's Democratic Republic, and the Republic 
of the Union of Myanmar.  Data were collected from Tai Yuan informants at 
seven locations (two informants per point). In Thailand; the data were collected 
at four locations: the northern area of Chiang Mai Province, the southern area 
of Chiang Mai Province, Nan Province, and Saraburi Province.  In the Lao 
People's Democratic Republic, the data were collected at two locations: 
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Xaignabouli Province and Luang Prabang Province.  In the Republic of the 
Union of Myanmar, the data were collected at one location: Myawaddy. 
 

The study found four types of lexical variation:  variation due to 
differences in word structure, variation due to local dialect, variation due to 
borrowing from other languages, and lexical innovation. 
 

 

Keywords:  lexical variation; Tai Yuan language; Thailand; Lao People's 
Democratic Republic; Republic of the Union of Myanmar 
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1. บทน า  
 

ชาวไทยวนหรือชาวล้านนาเป็นประชากรกลุ่มใหญ่ที่สุดในภาคเหนือ
ตอนบนของประเทศไทย ประกอบไปดว้ยจงัหวดัเชยีงใหม่ แม่ฮ่องสอน ล าพนู ล าปาง 
เชียงราย พะเยา แพร่ และน่าน และยังมีชาวไทยวนอาศยัอยู่ในภูมิภาคอื่นของ
ประเทศไทยอกีหลายจงัหวดั ไดแ้ก่ จงัหวดัอุตรดติถ์ สุโขทยั พษิณุโลก เพชรบูรณ์ 
ตาก ก าแพงเพชร นครปฐม ราชบุร ีสระบุร ีนครราชสมีา และลพบุร ีนอกจากนี้ยงัมี
ชาวไทยวนอาศยัอยู่ในประเทศสาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาว (สปป. ลาว) 
และประเทศสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมยีนมา (ประเทศพม่า) อกีจ านวนหนึ่ง ชาวไทยวน
ที่อาศยัอยู่ตามภูมภิาคต่างๆ ดงักล่าวมานี้ล้วนแต่อพยพไปจากบริเวณภาคเหนือ
ตอนบนของประเทศไทยทัง้สิน้ การอพยพครัง้ใหญ่เกดิขึน้ใน พ.ศ.2347 หลงัจากที่
กองทัพฝ่ายไทยสามารถขับไล่กองทัพพม่าออกจากเมืองเชียงแสนได้ ส าเร็จ 
พระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก รชักาลที ่1 กไ็ดม้พีระบรมราชานุญาตให้
กองทัพที่ไปช่วยรบในครัง้นัน้สามารถแบ่งเอาเชลยชาวเมืองเชียงแสนที่มีอยู่
ประมาณ 23,000 คน ไปตัง้ถิ่นฐานยงับ้านเมอืงของตนได้ ได้แก่ กองทพัจากเมอืง
เชียงใหม่ ล าปาง น่าน เวียงจันทน์ และกองทัพหลวง (ประชุมพงศาวดารฉบับ
กาญจนาภเิษก เล่ม 11, 2551, น. 411) 

 

ชาวไทยวนเมืองเชียงแสนที่ถูกกวาดต้อนไปกบักองทพัหลวงในครัง้นัน้ 
ปัจจุบันตัง้ถิ่นฐานอยู่ในบริเวณจงัหวดัสระบุรี ราชบุรี นครราชสีมา และจังหวดั
ใกล้เคยีง ส่วนชาวไทยวนที่ถูกกวาดต้อนไปกบักองทพัเวยีงจนัทน์ ปัจจุบนัตัง้ถิ่น
ฐานอยู่ทีบ่า้นปากแวด บา้นนาข่า และบา้นหว้ยคูด เมอืงเชยีงเงนิ แขวงหลวงพระบาง 
มปีระชากรอาศยัอยู่ราว 700 คน (สมุติร ปิตพิฒัน์ และคณะ, 2544, น. 7) นอกจากนี้
ยงัมชีาวไทยวนทีไ่ม่ใช่เชลยชาวเชยีงแสนอาศยัอยู่ใน สปป.ลาวอกีจ านวนหนึ่ง เช่น 
ทีเ่มอืงเชยีงฮ่อน เมอืงเชยีงลม แขวงไชยบุร ีซึง่อดตีเคยเป็นดนิแดนของไทยโดยอยู่
ในการปกครองของเมอืงน่านมาก่อน ต่อมาแขวงไชยบุรถีูกฝรัง่เศสเขา้ยดึไดใ้น พ.ศ.
2447 และปกครองอยู่ระยะหนึ่ง แต่กไ็ด้กลบัมาเป็นดนิแดนของไทยอกีครัง้ระหว่าง 
พ.ศ.2484-2489 ภายหลงัสงครามโลกครัง้ที ่2 สิน้สดุลงประเทศไทยกต็อ้งคนืดนิแดน

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B9%82%E0%B8%A5%E0%B8%81%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B1%E0%B9%89%E0%B8%87%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9%88_2
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ส่วนนี้ให้แก่ฝรัง่เศสไป (สุวทิย์ ธรีศาศวตั, 2541, น. 208-209, 269-270) จนกระทัง่
เมื่อ สปป.ลาวได้รบัเอกราชคืนจากฝรัง่เศส แขวงไชยบุรีที่เคยเป็นส่วนหนึ่งของ
ประเทศไทยกถ็ูกผนวกเป็นสว่นหนึ่งของ สปป.ลาวจนถงึปัจจุบนั 

 

ส่วนในประเทศพม่ามีชาวไทยวนอาศัยอยู่ที่จ ังหวัดเมียวดีประมาณ 7 
หมู่บา้น มปีระชากรอาศยัอยู่ราว 20,000 คน ชาวไทยวนทีเ่มอืงเมยีวดมีบีรรพบุรุษ
อพยพไปจากจงัหวดัทางภาคเหนือของไทยเมื่อราวรอ้ยกว่าปีทีแ่ลว้ เช่น จากจงัหวดั
ตาก เชียงใหม่ ล าปาง ล าพูน แพร่ และน่าน ในสมยันัน้ประเทศไทยหรอืประเทศ
สยามประสบภาวะแหง้แลง้อย่างรุนแรง เศรษฐกจิฝืดเคอืง และรฐับาลกเ็กบ็เงนิภาษี
รชัชูปการในอตัราทีส่งู จงึเป็นเหตุใหช้าวไทยวนส่วนหนึ่งพากนัอพยพไปอยู่ที่เมอืง
เมยีวดซีึง่มคีวามอุดมสมบรูณ์กว่าและไม่ตอ้งเสยีภาษ ีเพราะในขณะนัน้เมอืงเมยีวดี
อยู่ในการปกครองขององักฤษ ต่อมาเมื่อประเทศพม่าได้รบัเอกราชคนืจากองักฤษ
แลว้ เมอืงเมยีวดกีไ็ดถู้กผนวกเขา้เป็นสว่นหนึ่งของประเทศพม่า ปัจจุบนัชาวไทยวน
ทีเ่มอืงเมยีวดยีงัคงรกัษาภาษาและวฒันธรรมของตนไวไ้ดอ้ย่างเหนียวแน่น (พระนคร 
ปรงัฤทธิ,์ 2559, น. 12-57) 
 

 ด้วยเหตุที่ชาวไทยวนจากภาคเหนือตอนบนของประเทศไทยได้อพยพไป
ตัง้ถิน่ฐานตามภูมภิาคต่างๆ ไดแ้ก่ ภาคกลางของประเทศไทย สปป.ลาว และประเทศ
พม่าเป็นเวลานานแล้ว และอยู่ค่อนขา้งห่างไกลจากถิน่ฐานเดมิ อกีทัง้ยงัไม่พบว่ามี
ผูใ้ดศกึษาภาษาไทยวนนอกประเทศไทยมาก่อน ผูว้จิยัจงึสนใจว่าปัจจุบนัศพัทท์ีช่าว
ไทยวนใช้พูดกนัอยู่ในทัง้ 3 ประเทศนัน้มกีารแปรไปอย่างไรบา้ง โดยจะศกึษาตาม
ระเบยีบวธิทีางภูมศิาสตรภ์าษาถิน่ (Dialect Geography) แต่จะไม่น าผลการศกึษาไป
ใชห้าเสน้แบ่งเขตภาษา (Isogloss) หรอืหาแนวแบ่งเขตภาษา (Boundary) หรอืแสดง
การกระจายศพัทบ์นแผนที ่เพราะอยู่นอกเหนือขอบเขตของการศกึษาวจิยัครัง้นี้ 
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2. ค านิยามศพัทเ์ฉพาะท่ีใช้ในงานวิจยั 
 
 ค านิยามศพัท์เฉพาะที่ใช้ในงานวิจยันี้  ส่วนใหญ่ได้ใช้ตามค านิยามของ
วจินิตน์ ภาณุพงศ ์(2529, น. 26) เพราะถอืเป็นผูบุ้กเบกิการศกึษาภูมศิาสตรค์ าศพัท ์
(Word Geography) ในประเทศไทย โดยผู้วจิยัได้ปรบัค านิยามศพัท์บางค าเพื่อให้
สอดคลอ้งกบังานวจิยั ดงันี้  
 

 การแปรด้านศัพท์ตามภูมิภาค หมายถึง ศัพท์ที่มีรูปต่างกันแต่มี
ความหมายเหมอืนกนั สามารถใชแ้ทนกนัไดโ้ดยที่ความต่างนัน้เกดิจากปัจจยัเรื่อง
ถิน่ทีอ่ยู่ของผูพ้ดู 

 

ค า หมายถึง ข้อมูลที่ได้จากการสมัภาษณ์ผู้บอกภาษา แต่ยงัไม่ได้ผ่าน
ขัน้ตอนการวเิคราะหศ์พัท ์

 

ศพัท ์หมายถงึ ค าทีผ่่านขัน้ตอนการวเิคราะหแ์ลว้ว่าเป็นสมาชกิของหน่วย
อรรถ แต่ละศพัทอ์าจมหีรอืไม่มรีปูแปรกไ็ด ้ 

 

หน่วยอรรถ หมายถงึ หน่วยความหมาย แต่ละหน่วยอรรถอาจแทนดว้ย 1 
ศพัทห์รอืมากกว่ากไ็ด ้

 

รปูแปร หมายถงึ รูปของศพัทเ์ดยีวกนั ความแตกต่างของรปูแปรอาจอยู่ที่
เสยีงพยญัชนะและ/หรอืเสยีงสระและ/หรอืเสยีงวรรณยุกต์ หรอืจ านวนพยางค ์หรอื
อยู่ทีร่ปูค า หรอือยู่ทีล่ าดบัค ากไ็ด้ 
 
 
3. วิธีด าเนินการวิจยั 
 

การศกึษาครัง้นี้มวีธิดี าเนินการวจิยัเริม่จากการส ารวจเอกสารที่เกีย่วข้อง
กับการศึกษาภูมิศาสตร์ค าศพัท์ภาษาไทยวน การคัดเลือกพื้นที่เก็บข้อมูล การ
เตรยีมรายการหน่วยอรรถและวธิเีกบ็ขอ้มลู การก าหนดคุณสมบตัิและจ านวนผูบ้อก
ภาษา และการวเิคราะหศ์พัท ์ดงัมรีายละเอยีดต่อไปนี้ 
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3.1 การส ารวจเอกสารท่ีเก่ียวข้องกบัการศึกษาภมิูศาสตรค์ าศพัทภ์าษาไทยวน 
 

สมทรง บุรุษพัฒน์ (2559, น. 20-45) ได้เขียนบทความปริทรรศน์เรื่อง
ภูมศิาสตรค์ าศพัทภ์าษาไทยวน พบว่ามผีูศ้กึษาภูมศิาสตร์ค าศพัทภ์าษาไทยวนไป
แลว้ทัง้สิน้ 17 จงัหวดั แบ่งเป็นเขตภาคเหนือตอนบน 9 จงัหวดัและเขตภาคกลางกบั
ภาคตะวนัตก 8 จงัหวดั ดงันี้ 

 

เขตภาคเหนือตอนบนมีจงัหวัดที่ได้ท าการศึกษาไปแล้ว ได้แก่ จงัหวดั
แม่ฮ่องสอน เชยีงใหม่ ล าพนู เชยีงราย ล าปาง พะเยา แพร่ และน่าน (วนัทนีย ์พนัธชาต,ิ 
2526) จงัหวดัล าปาง (จ าลอง ค าบุญช,ู 2528) จงัหวดัแพร ่(เยาวลกัษณ์ อยู่เจรญิสขุ, 
2534) จงัหวดัเชียงใหม่ (สุธีรา ภูมิเจริญ, 2538) และจงัหวดัอุตรดิตถ์ (ปานตา 
นาคพันธวงศ์, 2530) โดยงานวิจัยของปานตาเป็นการศึกษาศัพท์ภาษาไทยวน
ร่วมกบัภาษาไทยถิ่นอื่น ได้แก่ ภาษาไทยถิ่นกลางและภาษาไทยถิ่นอสีาน (ภาษา
ลาว) 

 

เขตภาคกลางและภาคตะวนัตกมีจงัหวดัที่ได้ท าการศกึษาไปแล้ว ได้แก่ 
จังหวัดพิษณุโลก (สมทรง บุรุษพัฒน์, 2524) จังหวัดสุโขทัย (วารี วีสกุล, 2526) 
จงัหวดัเพชรบูรณ์ (สมทรง บุรุษพฒัน์, 2535) จงัหวดัสระบุรี (ประภัสสร มลิวลัย์, 
2530) จงัหวดัลพบุร ี(สรุตัน์ ปานะรตัน์, 2533; ลดัดาวลัย ์ชยัสกุลสรุนิทร,์ 2538; และ 
พเยาว ์เจรญิฉาย, 2551) จงัหวดัพจิติร (อุทุมพร จุลครี,ี 2534) จงัหวดัราชบุร ี(สวุฒันา 
เลี่ยมประวตัิ, 2545) และจงัหวดัสุพรรณบุร ี(สุวฒันา เลี่ยมประวตัิ, 2557) งานวจิยั
ทัง้หมดทีก่ล่าวมาเป็นการศกึษาศพัทภ์าษาไทยวนร่วมกบัภาษาไทยถิน่อื่นๆ 

 

การศกึษาภูมศิาสตรค์ าศพัทภ์าษาไทยวนขา้งตน้ พบว่าผูว้จิยัแต่ละคนมวีธิี
และจุดมุ่งหมายในการศกึษาใกลเ้คยีงกนั กล่าวคอื ศกึษาการแปรดา้นศพัทก์่อน แลว้
จึงน าผลของการศึกษาศัพท์ไปหาแนวแบ่งเขตภาษา (Boundary) หรือแสดงการ
กระจายศพัท์บนแผนที่ ต่อไปจะกล่าวถึงผลการศึกษาภูมิศาสตร์ค าศพัท์ที่ศึกษา
เฉพาะภาษาไทยวนเพยีงภาษาเดยีว ดงันี้ 

 

วนัทนีย ์พนัธชาต ิ(2526) ศกึษาภาษาไทยวนใน 8 ภาคเหนือตอนบน ผล
การศกึษาพบว่าสามารถแบ่งเขตภาษาถิ่นย่อยของภาษาไทยวนออกได้เป็น 2 เขต 
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คือ เขตภาษาไทยวนตะวนัตก ได้แก่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน เชียงใหม่ ล าพูน และ
เชยีงราย และเขตภาษาไทยวนตะวนัออก ไดแ้ก่ จงัหวดัล าปาง พะเยา แพร่ และน่าน 
โดยมแีนวแบ่งเขตภาษาถิ่นย่อยอยู่ใกล้เคยีงกบัเส้นแบ่งเขตของจงัหวดัล าปางกบั
จงัหวดัเชยีงใหม่ และเสน้แบ่งเขตของจงัหวดัเชยีงรายกบัจงัหวดัพะเยา 
 

 หลังจากที่ว ันทนีย์ได้ศึกษาภูมิศาสตร์ค าศัพท์ภาษาไทยวนใน เขต
ภาคเหนือตอนบนทัง้ภูมภิาคแลว้ ต่อมากไ็ดม้ผีูศ้กึษาภูมศิาสตรค์ าศพัทภ์าษาไทยวน
เพื่อหาภาษาถิน่ย่อยเป็นรายจงัหวดัอกี 3 จงัหวดั ไดแ้ก่ จงัหวดัล าปาง (จ าลอง 
ค าบุญชู, 2528) จงัหวดัแพร่ (เยาวลกัษณ์ อยู่เจรญิสุข, 2534) และจงัหวดัเชยีงใหม่ 
(สุธรีา ภูมเิจรญิ, 2538) ผลการศกึษาเป็นดงัทีแ่สดงไวใ้นตารางที ่1 โดยผูว้จิยัจะได้
ใช้ข้อมูลจากการศึกษาของวนัทนีย์ พนัธชาติและสุธรีา ภูมิเจริญในตารางไปเป็น
แนวทางในการคดัเลอืกพืน้ทีเ่กบ็ขอ้มลู ดงัจะไดก้ล่าวถงึในหวัขอ้ที ่3.2 ต่อไป 
 

ตารางที ่1 
ภาษาถิน่ย่อยของภาษาไทยวนใน 8 จงัหวดัภาคเหนือตอนบน จงัหวดัล าปาง  
จงัหวดัแพร่ และจงัหวดัเชยีงใหม่ 
 

จงัหวดั ภาษาถ่ินย่อย ผู้วิจยั 
ภาคเหนือ
ตอนบน 

ภาษาไทยวนตะวนัตก  
ไดแ้ก่ จงัหวดั
แมฮ่่องสอน เชยีงใหม ่
ล าพูน และเชยีงราย  

ภาษาไทยวน
ตะวนัออก  
ไดแ้ก่ จงัหวดัล าปาง 
พะเยา แพร ่และน่าน 

วนัทนีย ์พนัธชาต ิ 
(2526) 

ล าปาง ภาษาถ่ินย่อยล าปาง
ตอนเหนือ  
ไดแ้ก่ อ าเภอวงัเหนือ  
แจห้ม่ งาว หา้งฉัตร 
เมอืงล าปาง เสรมิงาม 
เกาะคา แมท่ะ สบปราบ 
กิง่อ าเภอแมป่าน และ 
กิง่อ าเภอแมเ่มาะ  

ภาษาถ่ินย่อยล าปาง
ตอนใต้  
ไดแ้ก่ อ าเภอเถนิและ
อ าเภอแม่พรกิ  
 

จ าลอง ค าบุญชู  
(2528) 
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จงัหวดั ภาษาถ่ินย่อย ผู้วิจยั 
แพร่ ภาษาถ่ินย่อยแพร่ 

ตอนเหนือ 
ไดแ้ก่ อ าเภอเมอืงแพร ่
รอ้งกวาง เด่นชยั สงูเมน่ 
สอง และอ าเภอลอง 

ภาษาถ่ินย่อยแพร่
ตอนใต้ 
ไดแ้ก่ อ าเภอวงัชิ้น 

เยาวลกัษณ์  
อยูเ่จรญิสุข 
(2534) 

เชียงใหม่ ภาษาถ่ินย่อยเชียงใหม่
ตอนเหนือ ไดแ้ก่ 
อ าเภอเมอืงเชยีงใหม ่
สารภ ีสนัทราย  
ดอยสะเกด็ สนัก าแพง 
แมร่มิ หางดง สนัป่าตอง 
กิง่อ าเภอเวยีงแหง และ
กิง่อ าเภอไชยปราการ 

ภาษาถ่ินย่อย
เชียงใหม่ตอนใต้ 
ไดแ้ก่ อ าเภอจอมทอง 
แมแ่จม่ ฮอด ดอยเต่า 
ออมก๋อย และกิง่อ าเภอ
แมว่าง 

สธุรีา ภูมเิจรญิ  
(2538) 

 
3.2 การคดัเลือกพื้นท่ีเกบ็ข้อมูล 
 
 ในการศกึษาครัง้นี้ผูว้จิยัไดค้ดัเลอืกจงัหวดัหรอืแขวงเป็นพื้นทีส่ าหรบัเกบ็
ขอ้มูลจ านวน 7 พืน้ที ่แบ่งเป็นพืน้ทีเ่กบ็ขอ้มูลใน สปป.ลาว 2 พืน้ที ่ประเทศพม่า 1 
พืน้ที ่และประเทศไทย 4 พืน้ที ่ใน สปป.ลาวเกบ็ขอ้มลูทีแ่ขวงหลวงพระบางและแขวง
ไชยบุร ีในประเทศพม่าเกบ็ขอ้มูลทีจ่งัหวดัเมยีวดี ซึ่งทัง้ที่ประเทศ สปป.ลาวและที่
ประเทศพม่ามีชาวไทยวนตัง้ถิ่นฐานอยู่เป็นชุมชนใน 3 พื้นที่ดังกล่าวนี้เท่านัน้ 
ส าหรบัประเทศไทยผูว้จิยัเกบ็ขอ้มูลในภาคกลาง 1 พืน้ที ่และในภาคเหนือตอนบน 3 
พื้นที่ ในภาคกลางเกบ็ขอ้มูลที่จงัหวดัสระบุรีเพราะมชีาวไทยวนอาศยัอยู่หนาแน่น
กว่าจงัหวดัอื่นในเขตภาคกลางดว้ยกนั และชาวไทยวนกลุ่มนี้ยงัคงรกัษาอตัลกัษณ์
ทางดา้นภาษาและวฒันธรรมของตนไวไ้ดค้่อนขา้งด ีสว่นการคดัเลอืกพืน้ทีเ่กบ็ขอ้มูล
ในภาคเหนือตอนบน ผู้วิจ ัยได้แนวทางจากผลการศึกษาของวันทนีย์ พันธชาติ 
(2526) และสุธรีา ภูมเิจรญิ (2538) ดงัที่แสดงไว้แล้วในตารางที ่1 โดยมเีกณฑ์การ
คดัเลอืกดงันี้ 
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วนัทนีย ์พนัธชาตศิกึษาพบว่าแนวแบ่งเขตภาษาถิน่ย่อยของภาษาไทยวน
ในเขตภาคเหนือตอนบนแบ่งออกได้เป็น 2 เขต คือ ภาษาไทยวนตะวันตกและ
ภาษาไทยวนตะวนัออก ในเบื้องต้นผู้วจิยัได้เลอืกจงัหวดัเชยีงใหม่เป็นตวัแทนของ
ภาษาไทยวนตะวนัตก และเลอืกจงัหวดัน่านเป็นตวัแทนของภาษาไทยวนตะวนัออก 
เหตุทีเ่ลอืกจงัหวดัเชยีงใหม่และจงัหวดัน่าน เพราะต้องการใหส้อดคลอ้งกบัการแบ่ง
เขตศลิปวฒันธรรมและขนบธรรมเนียมของลา้นนาตามทีม่นีักวชิาการไดแ้บ่งไว้เป็น 
2 เขตเช่นกนั ไดแ้ก่ เขตที ่1 ประกอบไปดว้ย จงัหวดัเชยีงใหม่ ล าพูน และล าปาง มี
ศูนย์กลางอยู่ที่จ ังหวัดเชียงใหม่ และเขตที่ 2 ประกอบไปด้วยจังหวัดน่าน แพร่ 
บางส่วนของจงัหวดัเชยีงราย พะเยา และอุตรดติถ์ มศีูนย์กลางอยู่ที่จงัหวดัน่าน 
(ธรียุทธ ยวงศร,ี 2540, น. 47) 

 

นอกจากนี้จากการศกึษาของสุธรีา ภูมเิจรญิยงัพบอกีว่าภาษาถิน่ย่อยของ
จังหวัดเชียงใหม่สามารถแบ่งออกได้เป็น 2 เขต ได้แก่ เชียงใหม่ตอนเหนือและ
เชยีงใหม่ตอนใต้ ผูว้จิยัจงึไดเ้พิม่จุดเกบ็ขอ้มูลในจงัหวดัเชยีงใหม่เป็น 2 พืน้ที ่โดย
เลอืกอ าเภอสนัทรายเป็นตวัแทนของภาษาไทยวนถิน่เชยีงใหม่ตอนเหนือ และเลอืก
อ าเภอแม่แจ่มเป็นตวัแทนของภาษาไทยวนถิน่เชยีงใหม่ตอนใต ้ผลการคดัเลอืกพืน้ที่
ในการเกบ็ขอ้มลูสรุปไดด้งัตารางที ่2 

 

ตารางที ่2 
พื้นทีเ่กบ็ขอ้มลูภาษาไทยวนในงานวจิยั 
 

ล าดบั จงัหวดั/แขวง อกัษรย่อ ภาค ประเทศ 
1 เชยีงใหมต่อนเหนือ ชม.น. เหนือ (เขตตะวนัตก) ไทย 
2 เชยีงใหมต่อนใต ้ ชม.ต. เหนือ (เขตตะวนัตก) ไทย 
3 น่าน นน. เหนือ (เขตตะวนัออก) ไทย 
4 สระบุร ี สบ. กลาง ไทย 
5 ไชยบุร ี ชบ. ตะวนัตก สปป. ลาว 
6 หลวงพระบาง หบ. เหนือ สปป. ลาว 
7 เมยีวด ี มด. ตะวนัออก พมา่ 
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3.3 การเตรียมรายการหน่วยอรรถและวิธีเกบ็ข้อมูล 
 

วันทนีย์ พันธชาติถือเป็นบุคคลแรกที่รวบรวมรายการหน่วยอรรถ
ภาษาไทยวนเพื่อการศกึษาภูมศิาสตรค์ าศพัทเ์อาไว้อย่างเป็นระบบ โดยไดร้วบรวม
หน่วยอรรถทีม่ศีพัทใ์ชต่้างกนัไวจ้ านวน 125 หน่วยอรรถ ต่อมาจ าลอง ค าบุญชูและ
เยาวลกัษณ์ อยู่เจรญิสุขกไ็ด้ปรบัปรุงรายการหน่วยอรรถของวนัทนีย์ให้เหมาะสม
ยิง่ขึน้ การเตรยีมรายการหน่วยอรรถในงานวจิยันี้ ข ัน้แรกผู้วจิยัได้คดัเลอืกหน่วย
อรรถจากงานวจิยัของวนัทนีย์ที่มศีพัท์แทนหลากหลายและมรีูปแปรที่แตกต่างกนั
อย่างชัดเจนจ านวน 82 หน่วยอรรถ คัดเลือกจากงานวิจยัของจ าลองจ านวน 15 
หน่วยอรรถ และคดัเลอืกจากงานวจิยัของเยาวลกัษณ์จ านวน 6 หน่วยอรรถ รวมเป็น 
103 หน่วยอรรถ นอกจากนี้ผู้วิจยัยงัได้เพิม่เติมหน่วยอรรถจากประสบการณ์ของ
ผู้วจิยัเองในฐานะที่เป็นเจ้าของภาษาอกี 41 หน่วยอรรถ รวมแล้วได้รายการหน่วย
อรรถทัง้หมด 144 หน่วยอรรถ 

 

การเกบ็ขอ้มูลในระยะแรกผู้วจิยัได้ทดลองน ารายการหน่วยอรรถทัง้ 144 
หน่วยอรรถไปสมัภาษณ์ผูบ้อกภาษาชาวไทยวนบางถิน่ก่อน พบว่าหน่วยอรรถส่วน
ใหญ่มีปัญหา กล่าวคือ บางหน่วยอรรถเป็นสตัว์หรือพืชที่มีหลายสายพันธุ์และมี
ลกัษณะใกลเ้คยีงกนัมาก ท าใหต้อ้งใชเ้วลาในการสมัภาษณ์นาน แต่ไดค้ าตอบไม่ใคร่
จะกระจ่างเท่าที่ควร เช่น หน่วยอรรถ ‘ใบชะพลู’ เมื่อน าไปสมัภาษณ์ผู้บอกภาษา
พบว่าใบชะพลูม ี2 ชนิด คอื ชนิดที่มใีบเลก็และชนิดที่มใีบใหญ่ บางถิ่นมคี าเรียก
เพยีงค าเดยีวว่า ผัก๋ปูลงิ หรอื ผัก๋แค แต่บางถิ่นกเ็รยีกแยกกนั โดยเรยีกใบชะพลู
ชนิดที่มใีบเลก็ว่า ผัก๋ปูนก และเรยีกชนิดที่มใีบใหญ่ว่า ผัก๋ปูลงิ เป็นต้น บางหน่วย
อรรถเป็นพชืพรรณที่ไม่พบในบางท้องถิ่น เช่น หน่วยอรรถ ‘เหด็หอมขาว’ ซึ่งชาว
ไทยวนในภาคเหนือนิยมน าไปท าน ้าพรกิ บางถิน่เรยีกว่า เหด็หล่ม บางถิน่เรยีกว่า 
เหด็ด่าน แต่เมื่อน าไปสมัภาษณ์ผูบ้อกภาษาชาวไทยวนถิน่สระบุรไีดค้ าตอบว่าไม่พบ
เหด็ชนิดนี้ในทอ้งถิน่ เป็นตน้ และบางหน่วยอรรถมลีกัษณะจ าเพาะจนเกนิไป ผูบ้อก
ภาษาส่วนใหญ่ไม่รูจ้กั เช่น หน่วยอรรถ ‘ลกัษณะมะม่วงทีร่่วงขณะยงัเป็นลูกเล็กๆ’ 
ภาษาไทยวนบางถิน่เรยีกมะม่วงทีม่ลีกัษณะดงักล่าวว่า เฮอืง~เฮยีง บางถิน่เรยีกว่า 
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ฟ้าง ผู้บอกภาษาบางคนไม่รู้จกัจงึตอบโดยคดิค าขึน้เอง เช่น บะม่วงหล่น บะม่วง 
หน้อย (มะม่วงเลก็) เป็นต้น สุดท้ายผู้วจิยัจงึตดัหน่วยอรรถทีม่ปัีญหาออกไปเหลอื
เพยีง 45 หน่วยอรรถ แม้ว่าจ านวนหน่วยอรรถจะถูกตดัออกไปเกนิครึง่ แต่จ านวน
ดงักล่าวนี้กย็งัคงมคีวามน่าเชื่อถอือยู่ เพราะจากการสงัเคราะหง์านทีศ่กึษาภูมศิาสตร์
ค าศพัทภ์าษาไทยวนของสมทรง บุรุษพฒัน์ (2559, น. 25) กพ็บว่าการศกึษาทีผ่่าน
มาผูว้จิยัสว่นใหญ่กไ็ดใ้ชจ้ านวนหน่วยอรรถอยู่ระหว่าง 30-45 หน่วยอรรถเช่นกนั 

 

หน่วยอรรถทัง้ 45 หน่วยอรรถแบ่งเป็นหมวดค านามจ านวน 39 หน่วย
อรรถและหมวดค ากรยิาจ านวน 6 หน่วยอรรถ เรยีงตามล าดบัอกัษรไดด้งันี้ 

 

หมวดค านาม ได้แก่ 1. กระชาย 2. กระทงใบตอง 3. กระท้อน 4. กล้วย
น ้าว้า 5. กิ้งกอื 6. ขนมเทยีน 7. ขา้วโพด 8. เขม็ขดั 9. ควายเผอืก 10. ค้างคาว 
11. จอบ 12. จาน 13. ซงัขนุน 14. ต้นกา้มปู 15. ต้นโพ 16. ตะไคร่น ้า 17. ตะปู 
18. ถัว่เหลอืง 19. นกกางเขน 20. นกพริาบ 21. น้องสาวแม่ 22. น้อยหน่า 23. เบาะ 
24. ใบเตย 25. ปู่ หรอืตา 26. ผกักระเฉด 27. ผกักระถนิ 28. ผกัชฝีรัง่ 29. ผา้ขาวมา้ 
30. ฝรัง่ (ผลไม)้ 31. ฟักทอง 32. มะกรูด 33. แมงป่องชา้ง 34. แมลงปอ 35. แมลงหวี ่
36. ยุง้ขา้ว 37. รถจกัรยาน 38. ลกูน ้า 39. หญา้สาบเสอื 

 

หมวดค ากรยิา ไดแ้ก่ 40. (ผึง้)ต่อย 41. ทอผา้ 42. นัง่ขดัสมาธ ิ43. นัง่ไขว่หา้ง 
44. นัง่พบัเพยีบ 45. บณิฑบาต 

 

ในการเกบ็ขอ้มูลผู้วจิยัได้ใช้แบบบนัทกึขอ้มูลซึ่งประกอบไปด้วยรายการ
หน่วยอรรถทัง้ 45 หน่วยอรรถพรอ้มภาพประกอบ เหตุทีใ่ชภ้าพประกอบในการเกบ็
ขอ้มูลกเ็พื่อความสะดวกรวดเรว็และเพื่อยนืยนัว่าผู้บอกภาษาแต่ละคนได้เห็นและ
เขา้ใจในสิง่เดยีวกนั ทัง้นี้ผู้วจิยักไ็ด้รวบรวมค าภาษาไทยวนที่ใช้แทนแต่ละหน่วย
อรรถไวบ้า้งแลว้ ดงันัน้หากผูบ้อกภาษาใหข้อ้มลูตรงกบัค าทีม่ใีนแบบบนัทกึ ผูว้จิยัก็
จะท าเครื่องหมายถูก (✓) หลงัค านัน้ แต่หากผู้บอกภาษาใช้ค าอื่นที่ไม่มีในแบบ
บันทึก ผู้วิจ ัยก็จะเขียนเพิ่มลงไปโดยถ่ายถอดเสียงด้วยสทัอักษรสากล ( IPA) 
และสทัอกัษรไทย ส าหรบัในบทความนี้ผู้วจิยัเลอืกที่จะน าเสนอด้วยสทัอกัษรไทย 
เพื่อเป็นการอ านวยความสะดวกแก่ผูอ้่าน โดยเฉพาะอย่างยิง่เจา้ของภาษาทีต่้องการ
อ่านผลงานวจิยัแต่ไม่คุน้เคยกบัสทัอกัษรสากล 
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3.4 การก าหนดคณุสมบติัและจ านวนผูบ้อกภาษา 
 
 ในการก าหนดคุณสมบัติของผู้บอกภาษา ผู้วิจ ัยได้เลือกชาวไทยวนที่
ก าเนิดและอาศยัอยู่ในพื้นทีท่ี่เกบ็ขอ้มูล ไม่เคยอพยพโยกยา้ยไปทีอ่ื่น และยงัคงใช้
ภาษาไทยวนในชวีติประจ าวนั การศกึษาครัง้นี้แม้ว่าจะพจิารณาการแปรด้านศพัท์
ตามปัจจยัถิน่ทีอ่ยู่โดยไม่พจิารณาปัจจยัอายุของผูพู้ด แต่เนื่องจากพืน้ทีเ่กบ็ข้อมูล
ส่วนใหญ่มชีาวไทยวนอาศยัอยู่ร่วมกบักลุ่มชาตพินัธุอ์ื่น ไดแ้ก่ ชาวไทยวนทีจ่งัหวดั
สระบุรอีาศยัอยู่ร่วมกบัชาวไทยภาคกลางและชาวลาวเวยีง ชาวไทยวนทีแ่ขวงไชยบุรี
อาศยัอยู่ร่วมกบัชาวลาวและชาวไทลื้อ ชาวไทยวนที่แขวงหลวงพระบางอาศยัอยู่
ร่วมกบัชาวลาวและชาวพวน ชาวไทยวนที่จงัหวดัเมยีวดอีาศยัอยู่ร่วมกบัชาวพม่า
และชาวกะเหรีย่ง ดงันัน้เพื่อใหไ้ดศ้พัทภ์าษาไทยวนเก่าและถูกแทรกแซงจากภาษา
อื่นน้อยที่สุด ผู้วจิยัจงึพยายามคดัเลอืกผูบ้อกภาษาทีม่อีายุมากทีสุ่ดเท่าทีจ่ะหาได้
จากการเกบ็ขอ้มูลในแต่ละพืน้ที ่แต่บุคคลนัน้จะต้องเป็นผูท้ีม่สีตสิมัปชญัญะสมบูรณ์
และสามารถออกเสยีงค าไดอ้ย่างชดัเจน 

 

ส่วนจ านวนของผูบ้อกภาษานัน้ ในระยะแรกผูว้จิยัไดเ้กบ็ขอ้มูลจากผู้บอก
ภาษาพืน้ทีล่ะ 3-5 คน แต่เมื่อเกบ็ขอ้มลูไประยะหนึ่งพบว่าผูบ้อกภาษาในแต่ละพื้นที่
ให้ขอ้มูลค าศพัท์ไม่ต่างกนัมากนัก จงึได้ลดจ านวนผู้บอกภาษาให้เหลอืพื้นที่ละ 2 
คนเพื่อความรวดเรว็ ทัง้นี้เพราะมขีอ้จ ากดัเรื่องเวลาในการเกบ็ขอ้มูลและการเขา้ถึง
พื้นที่โดยเฉพาะที่ สปป.ลาว ดงันัน้จากจุดเกบ็ขอ้มูลทัง้ 7 พื้นที่ จงึได้ผู้บอกภาษา
ทัง้หมด 14 คน แบ่งเป็นเพศชาย 5 คน เป็นเพศหญงิ 9 คน 

 
3.5 การวิเคราะหศ์พัท์ 
 

หลงัจากน ารายการหน่วยอรรถทัง้ 45 หน่วยอรรถไปสมัภาษณ์ผูบ้อกภาษา
ทัง้ 14 คนแล้ว จากนัน้ผู้วจิยัจงึน าค าทีไ่ดม้าวเิคราะหว์่าแต่ละหน่วยอรรถมคี าทีใ่ช้
แทนทัง้หมดกีค่ า ค าใดเป็นรูปแปรของศพัท์เดยีวกนัหรอืเป็นคนละศพัท ์สุดทา้ยจงึ
สรุปว่าแต่ละหน่วยอรรถมสีมาชกิทัง้หมดกี่ศพัท ์ผู้วจิยัได้ปรบัใชแ้นวการวเิคราะห์
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ศพัทจ์ากงานของวนัทนีย ์พนัธชาต ิ(2526, น. 40-50) จ าลอง ค าบุญชู (2528, น. 21-
41) และเยาวลกัษณ์ อยู่เจรญิสขุ (2534, น. 28-47) สรุปไดด้งันี้ 
 

 ขัน้ตอนที ่1 จดักลุ่มค าทีใ่ชแ้ทนแต่ละหน่วยอรรถตามจ านวนพยางค ์แต่ใน
กรณีทีค่ าๆ นัน้มสี่วนประกอบเป็นรปูบอกชนิด เช่น โกย้~กว้ย ‘กลว้ย’ ผัก๋ ‘ผกั’ แมง 
‘แมลง’ เขา้หนม ‘ขนม’ หรอืมสีว่นประกอบเป็นรูปบอกลกัษณะ เช่น หมาก~หมะ~บะ 
‘ลูกหรอืผล’ ใบ ‘ใบ’ เก๊า ‘ต้น’ นัง่ ‘นัง่’ จะไม่น ามานับเป็นจ านวนพยางค ์เพราะไม่ใช่
ค าเรยีกหน่วยอรรถนัน้โดยตรง ยกตวัอย่างเช่น หน่วยอรรถที ่22 ‘น้อยหน่า’ มคี าที่
ใชแ้ทนทัง้หมด 7 ค า ไดแ้ก่ หมากหน้อแหน้ หมะหน้อแหน้ หมะน้อยแหน้ หมะน้อยแหน่ 
บะหน้อแหน้ หมากเก๋ดแฮด และ หมากเสยีบ ทุกค ามีส่วนประกอบเป็นรูปบอก
ลกัษณะ ไดแ้ก่ ค าว่า หมาก หมะ และ บะ ในการจดักลุ่มค าตามจ านวนพยางคจ์ะไม่
นับรูปบอกลักษณะเหล่านี้  ดังนัน้จึงสามารถจัดกลุ่มค าที่ใช้แทนหน่วยอรรถ 
‘น้อยหน่า’ ตามจ านวนพยางคไ์ดเ้ป็น 2 กลุ่ม คอืกลุ่มค า 1 พยางค ์ไดแ้ก่ ค าว่า เสยีบ 
และกลุ่มค า 2 พยางค ์ไดแ้ก่ ค าว่า หน้อแหน้ น้อยแหน้ น้อยแหน่ และ เก๋ดแฮด 
 

 ขัน้ตอนที ่2 น าค าทีผ่่านการจดักลุ่มตามขัน้ตอนที ่1 มาวเิคราะหศ์พัทต์าม
เกณฑท์ีก่ าหนดไวด้งันี้  
 

 1. เกณฑก์ารจดัใหเ้ป็นรปูแปรของศพัทเ์ดยีวกนั 
  1.1 ในกรณีค าที่แทนหน่วยอรรถเดยีวกนัและอยู่ในกลุ่มเดยีวกนั แต่มี
พยางคใ์ดพยางคห์นึ่งทีแ่มจ้ะมคีวามแตกต่างทางดา้นเสยีงพยญัชนะ เสยีงสระ หรอื
เสยีงวรรณยุกต์ แต่หากสามารถอธบิายไดด้ว้ยเกณฑท์างเสยีง จะจดัใหค้ าเหล่านัน้
เป็นรูปแปรของศัพท์เดียวกัน ในการวิเคราะห์ค าด้วยเกณฑ์ทางเสียงผู้วิจ ัยจะ
พจิารณาค าที่มคีวามคล้ายคลงึกนัทางโครงสร้างพยางค์ อนัประกอบไปด้วยเสียง
พยญัชนะ เสยีงสระ และเสยีงวรรณยุกต ์ดงันี้ 
   1.1.1 ค าหรอืพยางคข์องค าทีม่คีวามคลา้ยคลงึกนัของเสยีงพยญัชนะ 
ไม่ว่าจะเป็นพยญัชนะต้นหรอืพยญัชนะทา้ยจะจดัใหเ้ป็นรูปแปรของศพัท์เดยีวกนัก็
ต่อเมื่อพยญัชนะคู่นัน้มคีวามแตกต่างของสทัลกัษณะไม่เกนิ 2 ลกัษณะ จากเกณฑ์
ทัง้หมด 3 ลักษณะ ได้แก่ ฐานกรณ์ที่ใช้ในการออกเสียง (place of articulation) 
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ลกัษณะการออกเสยีง (manner of articulation) และความแตกต่างของการท างาน
ของเสน้เสยีงว่าเป็นเสยีงกอ้ง (voiced) หรอืเสยีงไม่กอ้ง (voiceless)  
   1.1.2 ค าหรอืพยางคข์องค าที่มคีวามคล้ายคลงึกนัของเสยีงสระจะ
จดัใหเ้ป็นรูปแปรของศพัทเ์ดยีวกนักต่็อเมื่อสระคู่นัน้มคีวามแตกต่างของสทัลกัษณะ
เพยีงลกัษณะเดยีวในสระเดีย่วและมคีวามแตกต่างของสทัลกัษณะไม่เกนิ 2 ลกัษณะ
ในสระประสม จากเกณฑท์ัง้หมด 4 ลกัษณะ ไดแ้ก่ ความสัน้ยาวของเสยีงสระ การใช้
สว่นของลิน้ ระดบัของลิน้ และลกัษณะของรมิฝีปาก 
   1.1.3 ค าหรือพยางค์ของค าที่มีความคล้ายคลึงกันของ เสียง
วรรณยุกต์จะจดัให้เป็นรูปแปรของศพัท์เดยีวกนัทัง้หมด เน่ืองจากสทัลกัษณะของ
เสียงวรรณยุกต์ในภาษาไทยวนจะมีความแตกต่างกันไปตามภูมิภาค จึงไม่มี
กฎเกณฑ์โดยเฉพาะทางด้านเสยีงวรรณยุกต์ที่จะใช้ในการพจิารณาว่าเป็นรูปแปร
หรอืไม่ (วจินิตน์ ภานุพงศ,์ 2529, น. 44) 
 

  1.2 ในกรณีค าที่ใช้แทนหน่วยอรรถเดยีวกนัมจี านวนพยางค์แตกต่าง
กัน 1 พยางค์ โดยที่พยางค์ของค าที่มีจ านวนน้อยกว่าเหมือนหรือคล้ายคลึงกบั
พยางคข์องค าทีม่จี านวนพยางคม์ากกว่า และพยางคท์ีแ่ตกต่างออกไปนัน้ไม่สามารถ
ปรากฏอสิระได้และไม่มคีวามหมายในภาษาไทยวน ผู้วจิยัจะจดัใหเ้ป็นรูปแปรของ
ศพัทเ์ดยีวกนั ยกตวัอย่างเช่น หน่วยอรรถที ่4 ‘กลว้ยน ้าวา้’ มคี าทีใ่ชแ้ทนทัง้หมด 4 
ค า ได้แก่  โก้ยใต้ ก้วยน ้ าว้า โก้ยอ่อง และโก้ยลิอ่อง ซึ่งสองค าหลังเมื่อตัด
สว่นประกอบทีเ่ป็นรปูบอกชนิด คอื โกย้~กว้ย ‘กลว้ย’ ออกไปแลว้ จะเหลอืค าว่า อ่อง 
และ ลอิ่อง ซึง่มจี านวนพยางคแ์ตกต่างกนั 1 พยางค ์พยางคท์ีไ่ม่เหมอืนกนัคอื ล ิแต่ 
ล ิไม่สามารถปรากฏอสิระได ้และไม่มคีวามหมายในภาษาไทยวน ดงันัน้จงึจดัใหค้ า
ว่า (โกย้)อ่อง และ (โกย้)ลอิ่อง เป็นรปูแปรของศพัทเ์ดยีวกนั 
 

 2. เกณฑก์ารจดัใหเ้ป็นคนละศพัท ์
  2.1 ในกรณีค าที่แทนหน่วยอรรถเดียวกัน ไม่ว่าจะมีจ านวนพยางค์
เท่ากนัหรอืไม่กต็าม แต่หากทุกพยางคแ์ตกต่างกนัทัง้หมดหรอืไม่สามารถอธบิายได้
ดว้ยเกณฑท์างเสยีง จะจดัใหเ้ป็นคนละศพัท ์เช่น หน่วยอรรถที ่2 ‘กระทงใบตอง’ มี
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ค าทีใ่ชแ้ทนทัง้หมด 4 ค า ไดแ้ก่ ควกั ออ้ง สะป้อก และกะทง ทุกพยางคม์รีปูแตกต่าง
กนัทัง้หมดและไม่สามารถอธบิายไดด้ว้ยเกณฑท์างเสยีง จงึจดัใหเ้ป็นคนละศพัท ์
 

  2.2  ในกรณีค าที่แทนหน่วยอรรถเดยีวกนัมจี านวนพยางค์เท่ากนั ถ้า
ทุกพยางค์หรอืพยางค์ใดพยางคห์นึ่งแตกต่างกนั และความแตกต่างนัน้ไม่สามารถ
อธบิายได้ด้วยเกณฑท์างเสยีง จะจดัให้ค าเหล่านัน้เป็นคนละศพัท ์ยกตวัอย่างเช่น 
หน่วยอรรถที ่31 ‘ฟักทอง’ มคี าทีใ่ชแ้ทนทัง้หมด 2 ค า ไดแ้ก่ (บะ~หมะ)ฟักแกว้ และ 
(หมะ)น ้ าแกว้ พยางค์หลงัของทัง้ 2 ค าเหมอืนกนั คอื แกว้ แต่พยางค์แรกแตกต่าง
กนัคอื ฟัก และ น ้า และไม่สามารถอธบิายดว้ยเกณฑท์างเสยีงได ้จงึจดัใหเ้ป็นคนละ
ศพัท ์ 
 

  2.3 ในกรณีค าที่แทนหน่วยอรรถเดียวกันมีจ านวนพยางค์เท่ากัน มี
พยางคใ์ดพยางคห์นึ่งเหมอืนกนัทุกประการหรอืแตกต่างกนัในลกัษณะที่อธบิายได้
ดว้ยเกณฑท์างเสยีง แต่พยางคท์ีเ่หลอืเป็นรปูบอกชนิดหรอืรปูบอกลกัษณะ ผูว้จิยัจะ
นับรูปบอกชนิดหรอืรูปบอกลกัษณะนัน้เป็นพยางคด์ว้ย และจะจดัใหค้ าเหล่านัน้เป็น
คนละศพัท์ ยกตวัอย่างเช่น หน่วยอรรถที่ 8 ‘เขม็ขดั’ ในภาษาไทยวนถิ่นเชยีงใหม่
ตอนเหนือเรยีกว่า ปอกแอว ภาษาไทยวนถิ่นเชยีงใหม่ตอนใต้เรยีกว่า สายแอว จะ
เหน็ได้ว่าทัง้ 2 ค าม ี2 พยางค์เท่ากนั พยางค์หลงัของทัง้ 2 ค าเหมอืนกนั คอื แอว 
(เอว) พยางค์หน้าเป็นรูปบอกลกัษณะ คอื ปอก (ปลอก) และ สาย ซึ่งมรีูปแตกต่าง
กนัและไม่สามารถอธบิายไดด้ว้ยเกณฑท์างเสยีง จงึจดัใหเ้ป็นคนละศพัท ์
 

  2.4 ในกรณีค าทีแ่ทนหน่วยอรรถเดยีวกนัมมีากกว่า 1 ค าและมจี านวน
พยางค์เท่ากนั ถ้ามีพยางค์ใดพยางค์หนึ่งหรือมากกว่ามคีวามแตกต่างกนั โดยที่
ความแตกต่างนัน้อธบิายไดด้ว้ยเกณฑท์างเสยีง แต่พยางคท์ีแ่ตกต่างกนันัน้สามารถ
ปรากฏอสิระได้และมคีวามหมายต่างกนัในภาษาไทยวน ส่วนพยางค์อื่นๆ ที่เหลอื
เหมอืนกนัทุกประการหรอืแตกต่างกนัในลกัษณะทีอ่ธบิายไดด้ว้ยเกณฑท์างเสยีง จะ
จดัใหค้ าเหล่านัน้เป็นคนละศพัท ์ยกตวัอย่างเช่น หน่วยอรรถที ่39 ‘หญ้าสาบเสอื’ มี
ค าที่ใช้แทนหน่วยอรรถที่อยู่ในเกณฑ์นี้ 2 ค า คอื หญ้าแมงวาย กบั หญ้าเมอืงวาย 
พยางค์แรกคอืค าว่า หญ้า เป็นส่วนหลกัที่เป็นรูปบอกชนิดจะไม่น ามาวเิคราะห์ จงึ
เหลือค าที่จะน ามาวิเคราะห์ศัพท์ คือ แมงวาย กับ เมืองวาย ซึ่งมีพยางค์ที่ 2 
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เหมอืนกนัทุกประการ ส่วนพยางค์ที่ 1 ต่างกนัที่เสยีงสระ [ɛː] กบั [ɨa] ซึ่งสามารถ
อธบิายไดด้ว้ยเกณฑท์างเสยีง แต่ทัง้นี้พยางค ์แมง กบั เมอืง สามารถปรากฏอิสระ
ได้และมีความหมายในภาษาไทยวน กล่าวคือ แมง หมายถึง แมลง, สตัว์ที่ไม่มี
กระดูกสนัหลงัขนาดเล็ก ทัง้สตัว์บกและสตัว์น ้า ทัง้มีปีกและไม่มีปีก ส่วน เมือง 
หมายถงึ ชุมชนทีเ่ป็นศูนยก์ลางอ านาจหรอืการปกครอง (อุดม รุ่งเรอืงศร,ี 2547, น. 
565, 561) ดงันัน้ หญ้าแมงวาย ในภาษาไทยวนจงึหมายถึง หญ้าที่สามารถท าให้
แมลงวาย(ตาย)ได ้ส่วน หญ้าเมอืงวาย หมายถงึ หญ้าที ่(เมื่อขึน้ชุกชุมแลว้) ท าให้
เมอืงวาย (รา้ง, สญูสิน้) ได ้ดงันัน้จงึจดัให ้หญา้แมงวาย และ หญา้เมอืงวาย เป็นคนละ
ศพัท ์
 
 
4. ผลการศึกษา 
 

เมื่อน ารายการหน่วยอรรถทัง้ 45 หน่วยอรรถไปสัมภาษณ์ผู้บอกชาว
ภาษาไทยวนทัง้ 7 ถิ่นแล้ว ได้ค าที่ใช้แทนหน่วยอรรถทัง้หมด 181 ค า หลงัจาก
วิเคราะห์แล้วได้ศพัท์ทัง้หมด 151 ศพัท์ ผลการศึกษาพบการแปรด้านศพัท์อยู่ 4 
ลกัษณะ ไดแ้ก่ การแปรดา้นศพัทอ์นัเนื่องมาจากความแตกต่างทางโครงสรา้งค า การ
แปรด้านศพัท์อนัเนื่องมาจากศพัทเ์ฉพาะถิน่ การแปรด้านศพัทอ์นัเนื่องมาจากการ
ยมืศพัทจ์ากภาษาอื่น และการแปรดา้นศพัทอ์นัเนื่องมาจากการสรา้งศพัทใ์หม่ ดงัจะ
ไดก้ล่าวถงึรายละเอยีดล าดบัต่อไป 

 

การแสดงข้อมูลในตารางจะพิมพ์ศพัท์ที่มีการแปรในแต่ละลกัษณะด้วย
อกัษรตวัหนา ค าทีอ่ยู่ในวงเลบ็เป็นรูปบอกชนิดหรอืรูปบอกลกัษณะ ซึง่จะไม่นับเป็น
พยางคแ์ละจะไม่น ามาวเิคราะหศ์พัท ์เครื่องหมาย ~ แสดงการแปรของภาษาทัง้ดา้น
เสยีงและด้านศพัท์ ตวัอย่างในตารางถ้าหากเครื่องหมาย ~ ปรากฏระหว่างค าทีอ่ยู่
บรรทัดเดียวกันจะหมายถึงมีการแปรด้านเสียง ถ้าหากปรากฏคนละบรรทัดจะ
หมายถงึมกีารแปรดา้นศพัท ์และเครื่องหมาย ; จะใชค้ัน่ระหว่างถิน่ทีใ่ชค้ าแตกต่าง
กนัอนัเนื่องมาจากการแปรดา้นเสยีง 
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4.1 การแปรด้านศพัทอ์นัเน่ืองมาจากความแตกต่างทางโครงสรา้งค า 
 

จากขอ้มูลในงานวจิยัพบการแปรด้านศพัท์อนัเนื่องมาจากความแตกต่าง
ทางโครงสรา้งค าอยู่ 5 ลกัษณะ ไดแ้ก่ การแปรส่วนหน้าของศพัท ์การแปรส่วนหลงั
ของศพัท ์การแปรศพัทท์ีเ่กดิจากการน าศพัทเ์ดีย่วไปประกอบกบัค าอื่น การแปรศพัท์
ทีเ่กดิจากการน าศพัทส์องถิน่มาประกอบกนั และการแปรศพัทท์ุกสว่น 
 
4.1.1 การแปรสว่นหน้าของศพัท ์

ศัพท์ที่มีการแปรส่วนหน้าจะมีพยางค์แรกแตกต่างกันทัง้พยางค์ ส่วน
พยางคห์ลงัทีเ่หลอืจะเหมอืนกนัทัง้พยางค ์การแปรสว่นหน้าของศพัทภ์าษาไทยวนที่
พบในงานวจิยัไดแ้สดงไวใ้นตารางที ่3 

 

ตารางที ่3 
หน่วยอรรถทีพ่บการแปรสว่นหน้าของศพัท ์
 

หน่วยอรรถ รปูแปรของศพัท ์ ถ่ินท่ีใช้ศพัท ์ ศพัทอ่ื์นๆ ท่ีใช้  

8. ‘เขม็ขดั’  สายแอว ชม.ต. , หบ. สายฮา้ง (ชม.น.) 
ตา้ย (นน. , ชบ.) 
เขม็ขัด๋ (สบ.) 

~ ต้ายแอว นน. , ชบ.  
~ ปอกแอว~ปอบแอว ชม.น. ; มด. 

10. ‘คา้งคาว’  ค้างคาว ชม.น. ดิง่ดิว้~บิง่บิว้ (นน. ; ชบ.) 
เจีย๋ (หบ.) ~ ฮุ้งคาว~ฮุ้งควาว ชม.ต. , นน. , สบ. , มด. 

11. ‘จอบ’  ขอบ๋ก ชม.น. , ชม.ต. , ชบ. จ๋ก (นน. , หบ. , มด.) 
บ๋ก (ชม.ต. , นน. , หบ.) ~ หวับ๋ก สบ. 

13. ‘ซงัขนุน’  เส้ีย 
(บะ~หมะหนุน) 

ชม.น. , ชบ. , มด. , หบ.  

~ เญียก 
(หมะหนุน) 

นน. 

~ ซงั~ซาง 
(บะ~หมะหนุน) 

ชม.ต. สบ. ; ชม.ต. 

31. ‘ฟักทอง’  (บะ~หมะ)ฟักแกว้ ชม.น. , ชม.ต. , สบ. , มด.  
~ (หมะ)น ้าแกว้ นน. , ชบ. , หบ. 
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หน่วยอรรถ รปูแปรของศพัท ์ ถ่ินท่ีใช้ศพัท ์ ศพัทอ่ื์นๆ ท่ีใช้  

36. ‘ยุง้ขา้ว’  หลองเขา้ ชม.น. , มด.  
~ ญุ้งเขา้ ชม.ต. , สบ. 
~ เล้าเขา้ นน. , ชบ. , หบ.  

41. ‘ทอผา้’  ตอหกู ชม.น. , นน. , สบ. , มด. 
~ ต า่หกู ชม.ต. , ชบ. , หบ. 

 
4.1.2 การแปรสว่นหลงัของศพัท ์

ศพัท์ที่มกีารแปรส่วนหลงั แบ่งได้เป็น 2 กรณี กรณีแรกคอืการแปรส่วน
หลงัของศพัทท์ีม่ ี2 พยางค ์การแปรในกรณีนี้จะมพียางคท์ี ่2 แตกต่างกนัทัง้พยางค ์
สว่นพยางคแ์รกจะเหมอืนกนัทัง้พยางคห์รอืเป็นรูปแปรของศพัทเ์ดยีวกนั กรณีทีส่อง 
คือการแปรส่วนหลังของศัพท์ที่มี 3 พยางค์ การแปรในกรณีนี้จะมีพยางค์ที่ 3 
แตกต่างกนัทัง้พยางค์ ส่วนพยางค์ที่ 1 และ 2 เหมอืนกนั หรอืมพียางค์ที่ 2 และ 3 
แตกต่างกันทัง้พยางค์ ส่วนพยางค์ที่ 1 เหมือนกัน การแปรส่วนหลังของศัพท์
ภาษาไทยวนทีพ่บในงานวจิยัไดแ้สดงไวใ้นตารางที ่4 
 

ตารางที ่4 
หน่วยอรรถทีพ่บการแปรสว่นหลงัของศพัท ์
 

หน่วยอรรถ รปูแปรของศพัท ์ ถ่ินท่ีใช้ศพัท ์

20. ‘นกพริาบ’  (นก)ก๋าแก๋~ก๋างแก๋ ชม.น. , ชม.ต. , นน. , ชบ. , มด. ; หบ. 

 ~ (นก)ก๋าฮาบ สบ. 
42. ‘นัง่ขดัสมาธ’ิ  

~ 
(นัง่)ขด๋ถะหวาย~สะหวาย ชม.น. , มด. ; นน. , ชบ. 

 (นัง่)ขด๋ตะหมาด~สะหมาด ชม.ต. ; สบ. , หบ. 

 
4.1.3 การแปรศพัทท์ีเ่กดิจากการน าศพัทเ์ดีย่วไปประกอบกบัค าอื่น 

ศพัทเ์ดีย่วในทีน่ี้หมายถงึศพัทท์ีม่คีวามหมายสมบูรณ์ในตวัเอง ไม่สามารถ
แยกย่อยได้อกี จะมกีี่พยางคก์ไ็ด้ ภาษาไทยวนบางถิน่ได้น าศพัท์เดีย่วไปประกอบ
กบัค าอื่น ท าใหไ้ดศ้พัทใ์หม่ทีแ่สดงความหมายชดัเจนยิง่ขึน้ ยกตวัอย่างเช่น หน่วย
อรรถที ่28 ‘ผกัชฝีรัง่’ ภาษาไทยวนถิน่หลวงพระบางเรยีกว่า หอมแป้น ในภาษาไทยวน
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ถิ่นน่านได้น าศพัท์ หอมแป้น ซึ่งเป็นศพัท์เดี่ยวไปประกอบกบัค าว่า เป้อ ที่แปลว่า 
แผ่ออก ท าใหเ้หน็ลกัษณะของผกัชนิดนี้ไดช้ดัเจนยิง่ขึน้ คอืมลีกัษณะของใบแผ่เรี่ย
กบัพื้นดนิ เป็นต้น การแปรศพัท์ทีเ่กดิจากการน าศพัทเ์ดี่ยวไปประกอบกบัค าอื่นที่
พบในงานวจิยัไดแ้สดงไวด้งัตารางที ่5 

 

ตารางที ่5 
หน่วยอรรถทีพ่บการแปรศพัทท์ีเ่กดิจากการน าศพัทเ์ดีย่วไปประกอบกบัค าอืน่ 
 

หน่วยอรรถ รปูแปรของศพัท ์ ถ่ินท่ีใช้ศพัท ์ หมายเหตุ 

8. ‘เขม็ขดั’  
~ 

ต้าย นน. , ชบ.  

 ต้ายแอว นน. , ชบ. แอว หมายถงึ เอว 
11. ‘จอบ’  บก๋ ชม.ต. , นน.  

~ ขอบก๋ ชม.น. , ชม.ต. , ชบ. ขอ หมายถงึ เหลก็หรอืไมง้อ
ส าหรบัสบัหรอืเกีย่ว 

~ หวับก๋ สบ.  
16. ‘ตะไครน่ ้า’  

~ 
ไคคู่ ชบ. , มด.  

 ขีไ้คคู่ ชม.น. , ชม.ต. , นน. , 
หบ. 

 

26. ‘ผกักระเฉด’  (ผัก๋)หนอง ชม.น. , ชม.ต. , นน.  
~ (ผัก๋)หล๋ะหนอง ชม.ต. , ชบ. ผัก๋หละ หมายถงึ ชะอม 
~ (ผัก๋)หนองน ้า นน.  

28. ‘ผกัชฝีรัง่’  (หอม)แป้น หบ.  
~ (หอม)แป้นเป้อ นน. เป้อ หมายถงึ แผอ่อก 

 
4.1.4 การแปรศพัทท์ีเ่กดิจากการน าศพัทส์องถิน่มาประกอบกนั 

การแปรศพัท์ในลกัษณะนี้สนันิษฐานว่าน่าจะเกิดจากการที่มชีาวไทยวน
จากถิน่หนึ่งอพยพไปอาศยัอยู่ร่วมกบัชาวไทยวนอกีถิน่หนึ่ง ต่อมาจงึมกีารน าศพัท์
ของทัง้สองถิ่นมาประกอบกนั การแปรศพัท์ลกัษณะนี้พบเพียงตัวอย่างเดียว คือ 
หน่วยอรรถที่ 30 ‘ฝรัง่ (ผลไม้)’ ผู้บอกภาษาไทยวนถิ่นเชยีงใหม่ตอนเหนือและถิ่น
เชยีงใหม่ตอนใต้เรยีกฝรัง่ว่า บะโกย้ ผูบ้อกภาษาไทยวนถิน่น่านและถิน่ไชยบุรคีนที ่
1 เรยีกว่า หมะแก๋ว แต่ผูบ้อกภาษาคนที ่2 เรยีกว่า หมะโกย้แก๋ว ตวัอย่างนี้อาจช่วย
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สนับสนุนหลกัฐานการอพยพของเชลยชาวเชียงแสนในเมืองน่านได้อีกทางหนึ่ง 
กล่าวคอื ชาวเชยีงแสนบางหมู่บ้านเรยีกฝรัง่ว่า บะโก้ย เหมอืนกบัชาวไทยวนถิ่น
เชยีงใหม่ ส่วนชาวไทยวนถิน่น่านซึง่เป็นเจา้ของพืน้ที่เรยีกว่า หมะแก๋ว ต่อมาจงึมี
การน าเอาศพัทท์ัง้ 2 ถิน่มาประกอบกนัดงัทีแ่สดงไวใ้นตารางที ่6 

 

ตารางที ่6 
หน่วยอรรถทีพ่บการแปรศพัทท์ีเ่กดิจากการน าศพัทส์องถิน่มาประกอบกนั 
 

หน่วยอรรถ รปูแปรของศพัท ์ ถ่ินท่ีใช้ศพัท ์ ศพัทอ่ื์นๆ ท่ีใช้ (ถ้ามี) 

30. ‘ฝรัง่ (ผลไม)้’  (บะ)โก้ย ชม.น. , ชม.ต. (หมะ)กว้ยเปา (สบ.) 

~ (หมะ)แก๋ว นน. , ชบ. (หมาก)โอย่ (หบ.) 

 ~ (หมะ)โก้ยแก๋ว นน. , ชบ. (หมะ)หมัน้ (มด.) 

 
4.1.5 การแปรศพัทท์ุกสว่น 

การแปรศพัทท์ุกส่วน คอื การทีศ่พัทม์โีครงสรา้งแตกต่างกนัทัง้พยางค ์ไม่
ว่าจะมจี านวนกีพ่ยางคก์ต็าม การแปรศพัทท์ุกส่วนภาษาไทยวนทีพ่บในงานวจิยัได้
แสดงไวด้งัตารางที ่7 

 

ตารางที ่7 
หน่วยอรรถทีพ่บการแปรศพัทท์ุกสว่น  
 

หน่วยอรรถ รปูแปรของศพัท ์ ถ่ินท่ีใช้ศพัท ์

2. ‘กระทงใบตอง’  ควกั ชม.น. , หบ. , มด. 

~ อ้อง ชม.ต. , นน. , ชบ. , หบ. 

~ กะทง สบ. 

~ สะป้อก นน. 

3. ‘กระทอ้น’  (บะ~หมะ)ต๋ืน ชม.น. , ชม.ต. , สบ. 

~ (หมาก~หมะ)ต้อง นน. , ชบ. , มด. , หบ. 

4. ‘กลว้ยน ้าวา้’  (โกย้)ใต้ ชม.น. , ชม.ต.  
~ (โกย้)อ่อง~ลิอ่อง นน. , มด. , ชบ. ; ชบ. 
~ (กว้ย~โกย้)น ้าว้า สบ. , หบ. 
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หน่วยอรรถ รปูแปรของศพัท ์ ถ่ินท่ีใช้ศพัท ์

6. ‘ขนมเทยีน’  (เขา้หนม)จ๋อก ชม.น. , ชม.ต. , นน. , ชบ. , มด. , หบ. 
~ (เขา้หนม)เหนียบ นน. , ชบ.  
~ (เขา้หนม)หม๋ก สบ. , หบ. 

7. ‘ขา้วโพด’  (เขา้)สาลี ชม.น. , ชม.ต. , สบ. , หบ. 
~ (เขา้)โป้ด ชม.ต. , นน. , ชบ. 
~ (เขา้)ป้าง มด.  

9. ‘ควายเผอืก’  (ควาย)เผือก~เผียก ชม.น. , สบ. ; มด. 
~ (ควาย)ด่อน ชม.ต. , หบ. 
~ (ควาย)ปอน นน. , ชบ. , มด.  

12. ‘จาน’  โถย้~ถว้ยแบน ชม.น. ; มด. 
~ จาน~จ๋าน ชม.ต. ; นน. , สบ. , หบ. 
~ แพน็ ชบ. 

14. ‘ตน้กา้มปู’  (ไม/้ตน้/เก๊า)ส าสา 
~ส้มสา~สา 

ชม.น. , ชม.ต. , นน. , สบ. , ชบ. , หบ. ; 
ชบ. ; นน. 

~ (ไม)้โก้ะโก่ มด. 
15. ‘ตน้โพ’  (เก๊า/ไม)้สะหลี ชม.น. , ชม.ต. , นน. , ชบ. , หบ. 

~ (ตน้)โพ ชม.ต. , สบ. , หบ. 
17. ‘ตะปู’  (เหลก็)กน ชม.น. , ชม.ต. , มด. 

~ (เหลก็)จ า นน. , ชบ. 
~ ตะปู๋  สบ. , หบ. 

18. ‘ถัว่เหลอืง’  (ถัว่)เหลือง~เหลียง ชม.น. ; นน. , สบ. , ชบ. , มด. , หบ. 
~ (ถัว่)เน่า ชม.ต. , ชบ. 

19. ‘นกกางเขน’  (นก)จ๋ีแจ้บ~จ๋ีเจี้ยบ ชม.น. , นน. , ชบ. , มด.  ; หบ. 
~ (นก)ขี้หมาด่าง ชม.ต. , สบ. 

21. ‘น้องสาวแม’่  น้า ชม.น. , สบ. , ชบ. , หบ. 
~ อา ชม.ต. , นน. , มด. 

22. ‘น้อยหน่า’  (หมาก~หมะ~บะ)หน้อแหน้ 
~น้อยแหน้~น้อยแหน่  

ชม.ต. , นน. , มด. ; ชม.น. ; สบ. 

~ (หมาก)เก๋ดแฮด ชบ. 
~ (หมาก)เสียบ หบ. 
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หน่วยอรรถ รปูแปรของศพัท ์ ถ่ินท่ีใช้ศพัท ์

25. ‘ปู่ หรอืตา’  (ป้อ)อุย๊ ชม.น. , ชม.ต. , นน.  
~ (ป้อ)ใหญ่ สบ. 
~ (ป้อ)หลวง ชบ. , มด. 
~ (ป้อ)เถ้า หบ. 

32. ‘มะกรดู’  (บะ~หมะ)ขดู~กดู ชม.น. , สบ. , มด. ; ชม.ต. 
~ (หมะ)ก้ิว นน. , ชบ. 
~ (หมะ)ขี้หดู หบ. 

33. ‘แมงป่องชา้ง’  (แมง)เวา~เงา ชม.น. , นน. , มด. ; ชบ. , หบ. 
~ (แมง)ป่องจา๊ง ชม.ต. , สบ. 

35. ‘แมลงหวี’่  (แมง)พ้ิง ชม.น. , นน. , ชบ. , มด. 
~ (แมง)หม่ี ชม.ต. , สบ. , หบ. 

40. ‘(ผึง้)ต่อย’  จี ้ ชม.น. , ชม.ต. 
~ เดียด ชม.ต. , นน. , สบ. , ชบ. , มด. 
~ ข๋บ หบ. 

43. ‘นัง่ไขว่หา้ง’  (นัง่)ป๋กขาก่ายง้อน ชม.น. , นน. , ชบ. , มด. 
~ (นัง่)ขาไขว่ห้าง ชม.ต. , สบ. 
~ (นัง่)ก่ายห้าง หบ. 

 
4.2 การแปรด้านศพัทอ์นัเน่ืองมาจากศพัทเ์ฉพาะถ่ิน 
 

ศพัท์เฉพาะถิ่นเป็นศพัท์ที่มีใช้เพียงถิ่นเดียว ทัง้นี้ไม่นับศพัท์ที่ยืมจาก
ภาษาอื่นและศพัท์ที่สร้างขึ้นใหม่ ศพัท์เฉพาะถิ่นเป็นผลมาจากการเปลี่ยนแปลง
ภายใน (Internal Change) ของภาษาแบบค่อยเป็นค่อยไป กล่าวคอื เมื่อชาวไทยวน
แต่ละถิน่อาศยัอยู่ห่างไกลกนั ขาดการตดิต่อกนัเป็นระยะเวลานาน ชาวไทยวนบาง
ถิ่นกอ็าจจะคดิศพัท์ขึน้ใช้แทนศพัท์ดัง้เดมิ จากศพัท์ที่ได้จากการสมัภาษณ์ผู้บอก
ภาษาทัง้หมด 151 ศพัท ์พบศพัทท์ีม่ใีชเ้ฉพาะภาษาไทยวนถิ่นเชยีงใหม่ตอนเหนือ
จ านวน 5 ศพัท์ ภาษาไทยวนถิ่นเชยีงใหม่ตอนใต้จ านวน 2 ศพัท์ ภาษาไทยวนถิน่
น่านจ านวน 5 ศพัท์ ภาษาไทยวนถิน่สระบุรจี านวน 6 ศพัท์ ภาษาไทยวนถิน่
หลวงพระบางจ านวน 8 ศัพท์ และภาษาไทยวนถิ่นเมียวดีจ านวน 3 ศัพท์ ส่วน
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ภาษาไทยวนถิน่ไชยบุรไีม่พบศพัทเ์ฉพาะถิน่ การแปรดา้นศพัทอ์นัเนื่องมาจากศพัท์
เฉพาะถิน่ทีพ่บในงานวจิยัไดแ้สดงไวใ้นตารางที ่8 

 

ตารางที ่8 
ศพัทเ์ฉพาะถิน่ของภาษาไทยวน 6 ถิน่ 
 

ถ่ินท่ีใช้ศพัท ์ หน่วยอรรถ ภาษาถ่ินย่อย ศพัทอ่ื์นๆ ท่ีใช้ 

ชม.น. 1. ‘กระชาย’ (หวั)หละแอน กะซาย (ชม.ต. , นน. , สบ. , ชบ. , มด. , หบ.) 

8. ‘เขม็ขดั’ สายฮ้าง ดูรายละเอยีดในตารางที ่3 หน่วยอรรถที ่8 

24. ‘ใบเตย’ หวานเข้าใหม่ (ใบ)เตย~เต๋ย (ชม.ต. , นน. , มด. ; สบ. , 
ชบ. , หบ.) 

29. ‘ผา้ขาวมา้’ (ผา้)ต่อง (ผา้)หวั (นน. , ชบ. , หบ.)  
(ผา้)ก า๋มา้~ขะมา้ (ชม.ต. , หบ. ; สบ.) 
(ผา้)อีโ่ป้ (มด.) 

38. ‘ลูกน ้า’ (หนอน)ญงุ (แมง)ดุ๋กดิก๋ (ชม.ต. , นน. , มด.) 
(หนอน)น ้า (ชม.ต. , นน. , สบ. , ชบ. , หบ.) 

ชม.ต. 44. ‘นัง่พบัเพยีบ’ (นัง่)ป้าย (นัง่)ป้อหละแหม~้หมอ้แหม ้(ชม.น. ; มด.) 
(นัง่)พบัเพยีบ (สบ.) 
(นัง่)มอ็บแมบ็ (นน. , ชบ. , หบ.) 

45. ‘บณิฑบาต’ กมุเข้า กุมบาตร (ชม.น. , ชม.ต. , นน. , ชบ. , สบ. ,
หบ.) 
บนิบาต (สบ.) 

นน. 2. ‘กระทงใบตอง’ สะป้อก ดูรายละเอยีดในตารางที ่7 หน่วยอรรถที ่2 

13. ‘ซงัขนุน’ เญียก(หมะหนุน) ดูรายละเอยีดในตารางที ่3 หน่วยอรรถที ่13 

28. ‘ผกัชฝีรัง่’ (หอม)กลุา 
(หอม)แป้นเป้อ 

(หอม)ป้อมเป้อ (ชม.น. , ชม.ต. , ชบ. , มด.) 
(ผัก๋)ซใีบเลื่อย (ชม.ต. , สบ.) 
(หอม)แป้น (หบ.) 
(ผัก๋)ป้อมน ้า (หบ.) 
(ผัก๋)หอมน ้า (หบ.) 

34. ‘แมลงปอ’ (แมง)กะป๋ม (แมง)ก า๋บี ้(ชม.น. , ชม.ต. , นน. , ชบ. , หบ.) 
(แมง)ป๋อ (สบ. , มด.) 

สบ. 11. ‘จอบ’ หวับก๋ ดูรายละเอยีดในตารางที ่3 หน่วยอรรถที ่11 

20. ‘นกพริาบ’ (นก)ก๋าฮาบ ดูรายละเอยีดในตารางที ่4 หน่วยอรรถที ่20 
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ถ่ินท่ีใช้ศพัท ์ หน่วยอรรถ ภาษาถ่ินย่อย ศพัทอ่ื์นๆ ท่ีใช้ 

25. ‘ปู่ หรอืตา’ (ป้อ)ใหญ่ ดูรายละเอยีดในตารางที ่7 หน่วยอรรถที ่25 

27. ‘ผกักระถนิ’ (ผัก๋)ค าใต้ (ผัก๋)กะถนิ (ชม.น. , ชม.ต. , นน. , สบ.) 
(ผัก๋)หล๋ะตน้ (ชม.ต. , ชบ. , มด.) 
(ผัก๋)คอ้นกอง (หบ.) 

30. ‘ฝรัง่ (ผลไม)้’ (หมะ)ก้วยเปา ดูรายละเอยีดในตารางที ่6 หน่วยอรรถที ่30 

37. ‘รถจกัรยาน’ (ลด)เผี่ยน (ลด)ถบี (ชม.น. , ชม.ต. , นน. , ชบ. , หบ. , 
มด.) 
จัก๋กะยาน (สบ.) 

หบ. 28. ‘ผกัชฝีรัง่’ (หอม)แป้น 
(ผัก๋)ป้อมน ้า  
(ผัก๋)หอมน ้า  

ดูหน่วยอรรถที ่28 ถิน่ นน. ในตารางนี้ 

25. ‘ปู่ หรอืตา’ (ป้อ)เถ้า ดูรายละเอยีดในตารางที ่7 หน่วยอรรถที ่25 

27. ‘ผกักระถนิ (ผัก๋)ค้อนกอง ดูหน่วยอรรถที ่27 ถิน่ สบ. ในตารางนี้ 

40. ‘(ผึง้)ต่อย’ ข๋บ จี ้(ชม.น. , ชม.ต.) 
เดยีด (นน. , สบ. , ชบ. , มด.) 

5. ‘กิง้กอื’ (แมง)ส้นต๋ีน 
 

(แมง)แสนตนี (ชม.น. , ชม.ต. , นน. , ชบ.) 
(แมง)กึง้กือ๋ (ชม.ต. , สบ.) 
(แมง)บง้กือ๋ (หบ.) 
(แมง)บง้ขีเ้ต๋า (มด.) 

23. ‘เบาะ’ (ผา้)นัง่ (ผา้)ก๊อบ (ชม.น. , ชม.ต. , นน. , ชบ.) 
เบ๋าะ~เมาะ (ชม.ต. , หบ. ; สบ. , มด.) 
(ผา้)เสื่อ (ชบ.) 

มด. 7. ‘ขา้วโพด’ (เขา้)ป้าง ดูรายละเอยีดในตารางที ่7 หน่วยอรรถที ่7 

26. ‘ผกักระเฉด’ (ผัก๋)ก้ิมกุ้ง (ผัก๋)หนอง (ชม.น. , ชม.ต. , นน.) 
(ผัก๋)หล๋ะหนอง (ชม.ต. , ชบ.) 
(ผัก๋)หนองน ้า (นน.) 
(ผัก๋)กะเสด (สบ. , หบ.) 

39. ‘หญ้าสาบเสอื’ (หญ้า)ต๋าฟอง 
(หญ้า)ดอกขาว 

(หญ้า)เมอืงวาย~เมยีงวาย  
(ชม.น. ; นน. , หบ) 
(หญ้า)แมงวาย (นน. , ชบ.) 
(หญ้า)สาบฮา้ง (ชม.ต. , สบ.) 
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4.3 การแปรด้านศพัทอ์นัเน่ืองมาจากการยืมศพัทจ์ากภาษาอ่ืน  
 
ดงัไดก้ล่าวไปแลว้ว่าชาวไทยวนมถีิน่ฐานเดมิอยู่บรเิวณภาคเหนือตอนบน

ของประเทศไทย แต่เมื่อชาวไทยวนอพยพไปอยู่ตามภูมภิาคต่างๆ ภาษาไทยวนก็
ย่อมมกีารสมัผสัภาษากบัภาษาของคนกลุ่มใหญ่หรอืภาษาที่อยู่ขา้งเคยีงไม่มากก็
น้อย ในงานวจิยันี้ไม่พบการยมืศพัท์ในภาษาไทยวนถิ่นเชยีงใหม่และถิ่นน่าน อาจ
เนื่องมาจากจงัหวดัเชยีงใหม่และจงัหวดัน่านเป็นชุมชนชาวไทยวนกลุ่มใหญ่ จงึท าให้
ยงัคงรกัษาการใช้ศพัท์ภาษาไทยวนไว้ได้ค่อนข้างดี แต่ส าหรบัภาษาไทยวนถิ่น
สระบุร ีถิน่ไชยบุร ีถิน่หลวงพระบางและถิน่เมยีวด ีพบว่ามกีารยมืศพัทจ์ากภาษาอื่น
ทีอ่ยู่ขา้งเคยีง ไดแ้ก่ ภาษาไทยถิน่กลาง ภาษาลาว ภาษาพม่า ภาษาไทลือ้และภาษา
พวน ผูว้จิยัไดต้รวจสอบทีม่าของศพัทว์่ามาจากภาษาใดโดยอา้งองิจากพจนานุกรม
ภาษาต่างๆ ดังนี้  พจนานุกรมภาษาไทยกรุงเทพฯ (ภาษาไทยถิ่นกลาง) ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน (2556) พจนานุกรมลาว-ไทย ของวีระพงศ์ มีสถาน (2543) 
พจนานุกรมไทย-พม่า ของอรนุช นิยมธรรม และวริชั นิยมธรรม (2559) พจนานุกรม
ภาษาไทลือ้-องักฤษ ของ William J. Hanna (2012) และพจนานุกรมภาษาไทยพวน 
ของยุพนิ เขม็มุกด ์และคณะ (2558) ตวัอย่างการแปรดา้นศพัทอ์นัเนื่องมาจากการ
ยมืศพัทจ์ากภาษาอื่นทีพ่บในงานวจิยัไดแ้สดงไวใ้นตารางที ่9 

 
ตารางที ่9 
ศพัทแ์ละทีม่าของศพัทท์ีย่มืจากภาษาอืน่ในภาษาไทยวนถิน่สระบุร ีถิน่ไชยบุร ี
ถิน่หลวงพระบางและถิน่เมยีวด ี
 

ถ่ิน หน่วยอรรถ 
และศพัท์ 

ศพัทท่ี์ยืม 
และท่ีมา 

หน่วยอรรถ 
และศพัท์ 

ศพัทท่ี์ยืม 
และท่ีมา 

หน่วยอรรถ 
และศพัท์ 

ศพัทท่ี์ยืม 
และท่ีมา 

สบ. 2. ‘กระทงใบตอง’ 
กะทง 

กระทง 
ไทยถิน่กลาง 

4. ‘กล้วยน ้าวา้’ 
กว้ยน ้าวา้ 

กลว้ยน ้าวา้ 
ไทยถิน่กลาง 

8. ‘เขม็ขดั’ 
เขม็ขัด๋ 

เขม็ขดั 
ไทยถิน่กลาง 

17. ‘ตะป’ู 
ตะปู๋  

ตะปู 
ไทยถิน่กลาง 

26. ‘ผกักระเฉด’ 
ผัก๋กะเสด 

ผกักระเฉด 
ไทยถิน่กลาง 

37. ‘รถจกัรยาน’ 
จัก๋กะยาน 

จกัรยาน 
ไทยถิน่กลาง 

44. ‘นัง่พบัเพยีบ’ 
นัง่พบัเพยีบ 

นัง่พบัเพยีบ 
ไทยถิน่กลาง 

45. ‘บณิฑบาต’ 
บนิบาต 

บณิฑบาต 
ไทยถิน่กลาง 

6. ‘ขนมเทยีน’ 
ขนมหม๋ก 

ขนมหมก 
ลาว 
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ถ่ิน หน่วยอรรถ 
และศพัท์ 

ศพัทท่ี์ยืม 
และท่ีมา 

หน่วยอรรถ 
และศพัท์ 

ศพัทท่ี์ยืม 
และท่ีมา 

หน่วยอรรถ 
และศพัท์ 

ศพัทท่ี์ยืม 
และท่ีมา 

ชบ. 6. ‘ขนมเทยีน’ 
เขา้หนมหม๋ก 

ขนมหมก 
ลาว 

10. ‘คา้งคาว’ 
บึง่ 

อีบ่ึ่ง 
ไทลือ้ 

12. ‘จาน’ 
แพน็ 

แพน็ 
ไทลือ้ 

22. ‘น้อยหน่า’ 
หมะเก๋ดแฮด 

หมากเกด็แฮด 
ไทลือ้ 

23. ‘เบาะ’ 
ผา้เสือ่ 

ผา้เสื่อ 
ลาว 

  

หบ. 5. ‘กิ้งกอื’ 
แมงบ้งกื๋อ 

แมงบ้งกอื 
ลาว 

6. ‘ขนมเทยีน’ 
เขา้หนมหม๋ก 

ขนมหมก 
ลาว 

10. ‘คา้งคาว’ 
เจีย๋ 

เจยี 
ลาว 

17. ‘ตะป’ู 
ตะปู๋  

ตะปู 
ลาว 

32. ‘มะกรูด’ 
หมะขีหู้ด 

หมากขีหู้ด 
ลาว 

22. ‘น้อยหน่า’ 
หมะเสยีบ 

หมากเขยีบ 
ลาว 

30. ‘ฝรัง่’ 
หมะโอย้ 

บกัโอ่ย 
พวน 

    

มด. 14. ‘ต้นกา้มปู’  
ไมโ้ก้ะโก่ 

โกะ้อโ์ก่ 
พม่า 

29. ‘ผา้ขาวมา้’ 
ผา้อีโ่ป้ 

ผา้อโีป้ 
ลาว 

  

 

จากตารางที่ 9 จะเหน็ได้ว่าภาษาไทยวนถิน่สระบุรมีศีพัท์ทีย่มืจากภาษา
อื่นๆ มากทีสุ่ด คอื มจี านวน 9 ศพัท ์โดยยมืจากภาษาไทยถิน่กลางจ านวน 8 ศพัท ์
และยมืจากภาษาลาวจ านวน 1 ศพัท ์ทัง้นี้เพราะชาวไทยวนถิน่สระบุรอีาศยัร่วมกบั
ชาวไทยภาคกลางและชาวลาวเวยีงทีอ่พยพมาจากเวยีงจนัทน์ จงึมกีารยมืศพัทจ์าก
ทัง้ 2 ภาษาไปใช้ ภาษาไทยวนถิ่นไชยบุรีมกีารยมืศพัท์จากภาษาไทลื้อมากที่สุด 
เพราะชาวไทลื้อเป็นประชากรกลุ่มใหญ่ของแขวงไชยบุรแีละยมืศพัท์ภาษาลาวซึ่ง
เป็นภาษาราชการของ สปป.ลาวด้วย ภาษาไทยวนถิ่นหลวงพระบางพบศพัทท์ีย่มื
จากภาษาลาวมากกว่าภาษาอื่นๆ นอกจากนัน้ยงัยมืศพัท ์หมากโอ่ย ‘ฝรัง่’ จากภาษา
พวนซึ่งเป็นชาติพนัธุ์ใหญ่อกีกลุ่มหนึ่งของแขวงหลวงพระบาง ภาษาไทยวนถิน่
เมยีวดมีศีพัท์ที่ยมืจากภาษาพม่าคอืค าว่า ไมโ้กะ้โก่ ‘ต้นจามจุร’ี อย่างไรกด็ผีู้วจิยั
พบว่ามชีาวไทยวนหลายถิ่นที่อาศยัอยู่ในประเทศไทยกใ็ช้ศพัท์นี้เช่นกนั เช่นบาง
หมู่บา้นของจงัหวดัเชยีงราย ล าปาง และน่าน ซึง่หมู่บา้นเหล่านี้มปีระวตัวิ่าอพยพไป
จากเมอืงเชยีงแสน ดงันัน้ศพัทน์ี้จงึอาจเป็นศพัทท์ีช่าวไทยวนเมอืงเชยีงแสนยมืจาก
ภาษาพม่าสมยัทีพ่ม่าปกครองแลว้กเ็ป็นได ้นอกจากนี้ภาษาไทยวนถิน่เมยีวดยีงัยมื
ศพัท ์ผา้อีโ่ป้ ‘ผา้ขาวมา้’ จากภาษาลาวดว้ย เพราะมชีุมชนชาวลาวจากเวยีงจนัทน์ที่
อพยพมาอาศยัอยู่ในเขตต าบลทุ่งกระเชาะ อ าเภอบ้านตาก จงัหวดัตาก อยู่หลาย
หมู่บา้น (http://www.thaitambon.com/tambon/630206) จงึเชื่อว่าบรรพบุรุษของชาว
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ไทยวนถิน่เมยีวด ีซึง่มบีางส่วนอพยพไปจากจงัหวดัตากและพืน้ทีใ่กลเ้คยีงน่าจะยมื
ศพัทน์ี้ก่อนการอพยพไปยงัเมอืงเมยีวดแีลว้ 
 
4.4 การแปรด้านศพัทอ์นัเน่ืองมาจากการสรา้งศพัทใ์หม่ 

 
การสรา้งศพัทใ์หม่ถอืเป็นการเพิม่ศพัทข์ึน้ในภาษาอกีวธิหีนึ่ง เพื่อใชเ้รยีก

นวตักรรมใหม่ๆ ที่ยงัไม่เคยมมีาก่อนในสงัคมของผู้พูด ในงานวจิยันี้พบการสร้าง
ศพัทใ์หม่เพยีงศพัทเ์ดยีวในภาษาไทยวนถิน่สระบุร ีคอื ลดเผีย่น (รถเผีย่น) หมายถงึ 
รถจกัรยาน รถจกัรยานเป็นพาหนะที่เพิ่งน าเข้ามาใช้ในเมืองไทยราวปลายสมัย
รชักาลที่ 4 (http://oldbicycle.forumotion.com/t5-topic) ซึ่งไม่เคยมีใช้ในสงัคมของ
ชาวไทยวนมาก่อน ดงันัน้จงึต้องมกีารสร้างศพัทใ์หม่ขึน้ใชใ้นภาษา ชาวไทยวนทุก
ถิ่นยกเว้นชาวไทยวนถิน่สระบุรเีรยีกรถจกัรยานว่า ลดถบี (รถถีบ) คอื รถที่ต้องใช้
เทา้ทัง้สองถบีตรงบนัไดเพื่อใหร้ถเคลื่อนไปขา้งหน้า ส่วนชาวไทยวนถิน่สระบุรเีหน็
ว่าลอ้ของรถจกัรยานมลีกัษณะเหมอืนไนปัน่ดา้ยหรอื เผีย่น ซึง่มลีกัษณะเป็นวงและ
มแีกนหมุนเพื่อปัน่ฝ้ายใหเ้กลยีวแน่นจนเป็นเสน้ดา้ย จงึเรยีกรถจกัรยานว่า ลดเผีย่น 
แต่อย่างไรกด็ชีาวไทยวนถิ่นสระบุรสี่วนใหญ่ก็นิยมเรยีกว่า จัก๋กะยาน (จกัรยาน) 
ตามชาวไทยภาคกลาง 
 
 
5. สรปุและอภิปรายผล 
 

ผลการศกึษาการแปรด้านศพัท์ตามภูมภิาคของภาษาไทยวนในประเทศ
ไทย ประเทศสาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรัฐแห่ง
สหภาพเมียนมา พบว่ามีอยู่ 4 ลกัษณะ ได้แก่ การแปรด้านศพัท์อนัเนื่องมาจาก
ความแตกต่างทางโครงสรา้งค า การแปรดา้นศพัทอ์นัเนื่องมาจากศพัทเ์ฉพาะถิน่ การ
แปรด้านศพัท์อนัเนื่องมาจากการยมืศพัท์จากภาษาอื่น และการแปรด้านศัพท์อัน
เนื่องมาจากการสรา้งศพัทใ์หม่ 
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การแปรดา้นศพัทอ์นัเนื่องมาจากความแตกต่างทางโครงสรา้งค า ส่วนหนึ่ง
เกิดจากปัจจัยภายใน (Internal factors) กล่าวคือ เมื่อชาวไทยวนแยกย้ายไปอยู่
ภูมภิาคต่างๆ ที่ห่างไกลกนั ศพัท์บางศพัท์ที่เคยมใีช้ร่วมกนักค็่อยๆ มโีครงสร้าง
ต่างกนัออกไป ดงัจะเหน็ได้จากกรณีของการแปรศพัท์ส่วนหน้าและการแปรศพัท์
ส่วนหลงั ความแตกต่างทางโครงสรา้งค าส่วนหนึ่งเกดิจากปัจจยัภายนอก (External 
factors) กล่าวคอื เกดิจากการทีช่าวไทยวนบางถิน่มกีารตดิต่อระหว่างกนัหรอือพยพ
ไปอาศยัอยู่ร่วมกนั จงึน าศพัทข์องแต่ละถิน่มาประกอบกนั ดงัจะเหน็ตวัอย่างไดจ้าก
การแปรศพัทท์ีเ่กดิจากการน าศพัทเ์ดีย่วไปประกอบกบัค าอื่นและการแปรศพัทท์ีเ่กดิ
จากการน าศพัทส์องถิน่มาประกอบกนั 

 

การแปรด้านศัพท์อันเนื่ องมาจากศัพท์เฉพาะถิ่นเป็นผลมาจากการ
เปลีย่นแปลงภายในของภาษาเอง กล่าวคอื เมื่อชาวไทยวนแต่ละถิน่อาศยัอยู่ห่างไกล
กนัและอาจจะขาดการตดิต่อกนัเป็นเวลานาน จงึมบีางศพัทท์ีช่าวไทยวนคดิขึน้ใชก้นั
ในแต่ละทอ้งถิน่แทนศพัทด์ัง้เดมิ และแตกต่างจากถิน่อื่น ศพัทเ์ฉพาะถิน่นี้ยงัสามารถ
ใชจ้ าแนกถิน่ทีอ่ยู่ของผูพ้ดูอยา่งคร่าวๆ ได ้เช่น หากผูพ้ดูเรยีกผกักระเฉดว่า ผัก๋กิ้มกุง้ 
กส็นันิษฐานไดว้่าผูน้ัน้น่าจะเป็นชาวไทยวนถิน่เมยีวด ีถา้หากผูพ้ดูเรยีกแมลงปอว่า 
แมงกะป๋ม กส็นันิษฐานไดว้่าผูน้ัน้น่าจะเป็นชาวไทยวนถิน่น่าน เป็นตน้ 

 

การแปรดา้นศพัทอ์นัเนื่องมาจากการยมืศพัทจ์ากภาษาอื่น สามารถบอกได้
ว่าชาวไทยวนในภูมภิาคนัน้ๆ อาศยัร่วมกบัชาตพินัธุใ์ดบ้าง และยงัแสดงใหเ้ห็นถึง
การสมัผัสภาษากับภาษาต่างๆ ที่อยู่ข้างเคียงในระดับที่แตกต่างกัน โดยดูจาก
ปรมิาณของศพัทท์ีย่มืมาใช ้เช่น ในการศกึษาครัง้นี้พบว่าภาษาไทยวนถิ่นสระบุรีมี
การสมัผสัภาษากบัภาษาไทยถิ่นกลางมมีากทีสุ่ด ภาษาไทยวนถิ่นหลวงพระบางมี
การสมัผสัภาษากบัภาษาลาวมากทีสุ่ด ภาษาไทยวนถิน่ไชยบุรมีกีารสมัผสัภาษากบั
ภาษาไทลื้อมากที่สุด นอกจากนี้การที่ภาษาใดภาษาหนึ่งยมืศพัท์จากภาษาอื่นใน
ปริมาณน้อยก็อาจแสดงให้เห็นถึงความเข้มข้นของการรักษาภาษาของตนไว้ได้
ค่อนขา้งด ีดงัตวัอย่างของภาษาไทยวนถิน่เชยีงใหม่และภาษาไทยวนถิน่น่าน เป็นตน้  

 

การแปรด้านศพัท์อนัเนื่องมาจากการสร้างศพัท์ใหม่ถือเป็นการเพิม่ศพัท์
ขึน้ใชใ้นภาษา เพื่อใชเ้รยีกนวตักรรมใหม่ๆ ทีเ่พิง่น าเขา้มาในสงัคม ในงานวจิยัพบ
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อยู่เพยีงศพัท์เดยีว คอื ศพัท์ที่สร้างขึน้ใหม่เพื่อใชเ้รยีกรถจกัรยานในภาษาไทยวน
ถิน่สระบุร ีชาวไทยวนถิน่นี้เหน็ว่าลอ้ของรถจกัรยานมลีกัษณะคลา้ยกบัเผีย่นหรอืไน
ปัน่ดา้ยจงึเรยีกรถจกัรยานว่า ลดเผีย่น (รถเผีย่น) ซึง่แสดงใหเ้หน็ถงึความช่างสงัเกต
และความคดิสร้างสรรค์ของเจ้าของภาษาได้เป็นอย่างด ีอย่างไรกต็ามศพัท์นี้กลบั
ได้รบัความนิยมน้อยกว่าศพัท์ค าว่า ลดจัก๋กะยาน (รถจกัรยาน) ซึ่งเป็นค ายมืจาก
ภาษาไทยถิน่กลาง แสดงใหเ้หน็ว่าภาษาไทยถิน่กลางมอีทิธพิลต่อภาษาไทยวนถิ่น
สระบุรอียู่ค่อนขา้งมาก 

 

โดยภาพรวมของการศกึษาวจิยัครัง้นี้ท าใหท้ราบว่าปัจจุบนัชาวไทยวนที่
อาศยัอยู่ตามภูมภิาคต่างๆ ยงัคงรกัษาภาษาของตนเองไวไ้ดค้่อนขา้งด ีแม้ว่าจะจาก
ถิน่ฐานเดมิไปนานมากแลว้กต็าม การศกึษาครัง้นี้ยงัท าใหเ้หน็ว่าการศกึษาศพัท์ว่า
ไม่เพยีงแต่จะเป็นประโยชน์ต่อวงการภาษาศาสตรเ์ท่านัน้ ยงัเป็นประโยชน์ต่อศาสตร์
แขนงอื่นๆ ดว้ย เช่น ประวตัศิาสตร ์นิรุกตศิาสตร ์ประชากรศาสตร ์เป็นตน้ 
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